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HIGH QUALITY SEATS
ALTA CALIDAD EN BUTACAS



Cine, Teatro, Auditorio, Congresos, Estadios, Instalaciones Deportivas, Graderíos Telescópicos, Sala de Conferencias

Cinema, Theater, Auditorium, Sport venues, Stadium, Telescopic bleacher, Conference room
Manufactures of seats for:

Fabricantes de butacas para:

EURO SEATING AMERICA is a registered trademark.  All products and trademarks are registered and patented internationally.
EURO SEATING AMERICA es una marca registrada.  Todos nuestros productos y marcas están registrados y patentados internacionalmente.



44,000m2

WE BEGAN OUR ACTIVITIES IN 1994 
WITH A CLEAR MISSION:

Be a point of reference in collective seating 
solutions.
 
Since the beginning, we have directed our 
efforts and work toward distinguishing ourselves 
from the existing habitual solutions in the market-
place, basing ourselves on developing seats and 
chairs that join the concepts of user comfort, 
durability for any use and situation, and design 
that provides beauty and exclusivity to each 
project.

Currently we are leaders in the international 
marketplace in quality, design, technology, 
innovation, and competitiveness, being present 
in 128 countries.

COMENZAMOS NUESTRA ACTIVIDAD 
EN 1994 CON UNA CLARA  MISIÓN:

Ser referente en soluciones de asientos para 
colectividades.
 
Desde un inicio hemos dirigido nuestro esfuerzo y 
trabajo en una diferenciación con las soluciones 
habituales existentes en el mercado basándonos 
en desarrollar asientos y butacas que aúnen los 
conceptos de confort de los usuarios, la durabili-
dad ante cualquier uso y situación y el diseño 
que aporte belleza y exclusividad a cada 
proyecto.

FACTORY / FABRICA 

En la actualidad somos líderes en el mercado 
internacional por calidad, diseño, tecnología, 
innovación y competitividad estando presentes 
en 128 países.
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We position ourselves as a com-
pany with a strong technological 
orientation.

Nos posicionamos como  una 
empresa  con  una marcada orien-
tación tecnológica.

Nuestras soluciones de asientos son 
productos de alta calidad, que 
destacan por su resistencia, su 
comodidad y el uso de materiales 
eco-friendly. 

Our seating solutions are 
high-quality products, that stand 
out due to their resistance, 
comfort, and use of eco-friendly 
materials. 

PRESENT IN 128 COUNTRIES / PRESENTES EN 128 PAÍSES 

HEADQUARTERS

1- Manufacturing Plant

4- Injection Plastic Plant

2- Wood Technology Plant
3- Showroom & Ensambling Plant
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SEDE AMÉRICA

HEADQUARTERSSEDE AMÉRICA

· CANADA · USA · MEXICO · DOMINICAN REPUBLIC · COSTA RICA · COLOMBIA · ECUADOR · CHILE · ARGENTINA · RUSSIA · UNITED KINGDOM · GERMANY
· UKRAINE · KAZAKHSTAN · SPAIN · GREECE · TUNISIA · MOROCCO · SAUDI ARABIA · QATAR · ETHIOPIA · SINGAPORE · SOUTH AFRICA · AUSTRALIA  

PARTNERS EURO SEATING / SEDES EURO SEATING



A LA VANGUARDIA

AT THE FOREFRONT 
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En EURO SEATING diseñamos, desarrollamos y fabricamos íntegra-
mente todos nuestros productos. Destacamos de los tradicionales 
sistemas de fabricación en la sustitución de partes metálicas por 
plásticos técnicos de alta calidad y resistencia, lo que les da 
especiales características que superan al metal, sistemas de acabado 
de tapicería Uniblock, unificando estructuras y tejidos en un sola 
unidad y por nuestro avanzado centro tecnológico de inyección de 
poliuretano y centro robotizado de desarrollo de soluciones en 
madera.

Contamos con un departamento interno de I+D+I, oficina técnica y un 
equipo de personal altamente cualificado en unas instalaciones de 
más de 40,000 m2 exclusivamente dedicadas a la fabricación de 
asientos y butacas con todos los medios técnicos para desarrollar 
cualquier tipo de proyecto.

At EURO SEATING we design, develop, and fully manufacture all our 
products. We stand out from traditional manufacturing systems by substitu-
ting metallic parts with high-quality and high-resistance technical plastics, 
which give them special characteristics that exceed metal, Uniblock 
upholstery finishing systems, unifying structures and fabrics into a single 
unit, and due to our advanced polyurethane-injection technological 
center and wood solutions automated development center.

We have an internal R+D+R department, technical office, and a team 
of highly qualified personnel in an over 40,000 m² facil ity exclusively 
dedicated to manufacturing seats and chairs with all the technical 
measures for developing any type of project.

EN SOLUCIONES PARA ASIENTOS DE COLECTIVIDADES

IN COLLECTIVE SEAT ING SOLUT IONS

in the wood seating sector, we 
achieve a solution to carry out a 
wide range of tasks with high preci-
sion and quality. At Euro Seating, 
we have acquired a strong 
experience in developing and 
making seats with a wide range of 
hardwood finishes of the highest 
quality.

THANKS TO AUTOMATION 
AND ROBOTICS

FROM THE DESIGN, PRODUCT 
DEVELOPMENT, FULL MANUFACTURE, 
AND INSTALLATION PHASE. 

DESDE LA FASE DE DISEÑO,DESAR-
ROLLO DE PRODUCTO, FABRICACIÓN 
ÍNTEGRA E INSTALACIÓN.

en el sector de butacas en madera 
conseguimos una solución para 
realizar un amplio rango de tareas 
con una alta precisión y calidad. 
En Euro Seating hemos adquirido 
una fuerte experiencia en el desar-
rollo y realización de butacas de 
alta gama en acabados en made-
ras nobles de primeras calidades.

GRACIAS A LA AUTOMATIZACIÓN 
Y LA ROBÓTICA

LA ARQUITECTURA ES 
CADA VEZ MÁS EXIGENTE.

ARCHITECTURE IS ALWAYS 
MORE DEMANDING.

El diseño de espacios destinados a eventos,
espectáculos y deportes se convierte en un 
reto en el que el nivel de exigencia es cada 

vez mayor.

The design of spaces intended for events, 
shows, and sports becomes a challenge in 

which the level of demand is always greater.  

Cada espectador debe recibir desde su asiento un 
mensaje definido. Esto es lo que en EURO SEATING 
hacemos.

Hemos permanecido fieles a una visión simple: propor-
cionar soluciones innovadoras y de gran calidad. 
Esto nos ha llevado a tomar un papel de liderazgo en el 
que nuestras soluciones conjuntan el confort, la 
ergonomía, una resistencia a toda prueba en mate-
riales y diseños de última generación. 
Nuestros productos son el punto de referencia en el 
mercado, desde el proyecto más sencillo hasta la más 
elegante de las áreas Vips

LOS ASIENTOS Y BUTACAS
deben ser el exponente máximo 

del concepto que se desea 
transmitir:

Each spectator must receive a well-defined 
message from their seat. This is what we do at EURO 
SEATING.

SEATS AND CHAIRS
must be the maximum exponent 
of the concept that one wishes 

to convey: 

· FUNCTIONALITY·  EXCLUSIVITY
· DESIGN · DURABILITY

· FUNCIONALIDAD· EXCLUSIVIDAD
· DISEÑO · DURABILIDAD

We have remained faithful to a simple vision: providing 
innovative and high-quality solutions. 
This has brought us to take a role of leadership and we 
offer solutions that join comfort, ergonomics, all-around 
resistance of materials, and latest-generation designs. 
Our products are the point of reference in the market-
place, from the simplest project to the most elegant in 
VIP areas.



DurabilidadDiseño

Fabricamos asientos diseñados y construidos para ser 
fáciles de instalar, con tres objetivos muy definidos:

We manufacture seats designed and built to be easy to 
install, with three very defined objectives:

We manufacture our seats according to the highest quality standards: ISO 9001, ISO 14001 & ISO 14006.
Fabricamos nuestras butacas de acuerdo a los mas altos estándares de calidad: ISO 9001, ISO 14001 & ISO 14006.

Far from offering conventional solutions, we 
have optimized both functionality and ergono-
mics and aesthetics of the set without forget-
ting the latest-generation advances and 
materials applied to this type of requirement 
that exceeds the standards of durability, 
comfort, and resistance.

Lejos de ofrecer soluciones convencionales,  
hemos optimizado tanto la funcionalidad 
como la ergonomía y la estética del conjunto 
sin olvidar los avances de última generación y 
materiales aplicados a este tipo de requeri-
mientos que superan los estándares de durabi-
l idad, confort y resistencia.

DESIGNING SEATS AND CHAIRS

THE PRINCIPAL
CRITERIA WHEN

DISEÑAR BUTACAS Y ASIENTOS

EL CRITERIO PRINCIPAL
A LA HORA DE

Design Comfort

Confort

Durability 

· Current and modern lines
· Latest-generation materials
· Specific designs for each use   
 and orientation
· Designed for efficient use of 
  materials and re  cycling at the 
  end of its useful life.

· Líneas actuales y modernas
· Materiales de última generación.
· Diseños específicos para cada 
  uso y orientación.
· Diseñado para el uso eficiente 
  de materiales y el reciclado al 
  final de su vida útil

· Un estilo distintivo e innovador.
· Ergonómicamente diseñados  
  para un óptimo confort.
· Texturas y materiales agradables  
  al tacto.

· Rápida instalación sin necesi-
  dad de mantenimiento.
· Los componentes a prueba de  
  corrosión u oxidación para uso 
  en interiores o al aire libre.
· Fácil limpieza
· Diseñado para el uso eficiente 
  de materiales y el reciclado al 
  final de su vida útil.

· Distinctive and innovative style.
· Ergonomic designed for optimal  
  comfort.
· Textures and materials that  are  
  pleasant to touch.

· Fast installation without the 
  need for maintenance.
· Components are corrosion  
  and rustproof for use  inside or  
  outside.
· Easy to clean.
· Designed for the efficient use 
  of materials and recycling at 
  the end of their useful life.

CERTIFICATES / CERTIFICACIONES

The ISO 9001 is an international 
standard for quality management 
based on the fundamental 
principles for a good business, 
development, and activity mana-
gement. This certificate 
guarantees that Euro Seating 
fulfills the system standards for the 
quality management required by 
the ISO 9001 norm for the manu-
facturing of seats and armchairs.

La ISO 9001 es una norma interna-
cional de gestión de la calidad 
basada principios fundamentales 
para una buena gestión empresa-
rial, desarrollo y actividad. Este 
certificado garantiza que Euro 
Seating cumple los estándares de 
sistemas de gestión de la calidad 
exigidos por la norma ISO 9001 
para la fabricación de asientos y 
butacas.

The ISO 14006 demonstrates the 
compromise that Euro Seating 
adopted towards the environment 
by implementing the system for 
control management, bettering 
and optimizing continuously the 
products and services, ranging 
from the manufacturing to the end 
of its useful life. This certification is 
essential for those projects and 
clients that are looking for the LEED 
certification.

La ISO 14006 demuestra el 
compromiso que Euro Seating ha 
adoptado por el medio ambiente 
con la implementación de un 
sistema de gestión para el control, 
mejora y optimización de manera 
continua de sus productos y 
servicios tanto desde la fabrica-
ción hasta incluso el final de la 
vida útil. Esta certificación es 
imprescindible para aquellos 
proyectos y clientes que buscan la 
certificación LEED.

The ISO 14001 forms part of a 
series of international norms for 
environmental management, and 
it specifies the needed require-
ments to optimize resources and 
energy for the manufacturing of 
seats and armchairs with a clear 
compromise with the environment 
and the sustainability of the used 
resources.

La ISO 14001 forma parte de una 
serie de normas internacionales 
de gestión medioambiental y 
especifica los requisitos a cumplir 
para optimizar recursos y energía 
en la fabricación de asientos y 
butacas en un claro compromiso 
con el medio ambiente y las 
sustentabilidad de los recursos que 
se emplean.

 AWARDS /  RECONOCIMIENTOS

Contamos con un  Departamento 
de Calidad interno y externo 
para asegurar el cumplimiento 
de los más altos estándares.

We have an internal and external 
Quality Department to ensure 
compliance with the highest 
standards.

2004 

Award to Internationalization
Premio a la Internacionalización

2013
Innovation Award

Premio a la Innovación

2018
PYME Award of the year

Premio PYME del año

Además de estar sometidos a pruebas en 
nuestros laboratorios, los productos están 
testados por laboratorios de primer nivel.
Son muchos los profesionales que ya han 
confiado en nosotros, lo hacen seguros de 
su elección y llenos de razones. Estamos 
seguros de poder convencerles también a 
ustedes.

In addition to being tested in our own 
laboratories our products are tested by first 
level laboratories.
Each day there are more professionals who 
have already trusted us, certain of their 
choice for many reasons. We are sure to 
convince you too.
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En todos y cada uno de los procesos productivos. Estos métodos 
de producción suponen un valor añadido estratégico, un firme 
compromiso de desarrollo eco-sostenible y una clara apuesta 
por el futuro. Esta filosofía, junto con el carácter innovador de 
EURO SEATING, ha dado como resultado el desarrollo y 
utilización de materiales con un mínimo impacto en el medio 
ambiente, tanto en el proceso de fabricación como al final de 
su vida útil.

Creemos en el desarrollo sostenible y la protección del entorno, 
por lo que tratamos de reducir cualquier impacto negativo que 
pueda derivarse de nuestra actividad. Para ello, tenemos 
siempre muy presente en el diseño de nuestras butacas cada 
detalle para que la huella medioambiental de todo el proceso 
sea mínima: desde el inicio de los procesos productivos, pasan-
do por la vida útil de la butaca hasta su destino al final del 
periodo de su vida útil. Prueba de ello es la obtención y cumpli-
miento de los certificados de medio ambiente ISO 14001 y de 
Eco Diseño ISO 14006.

Los elementos fabricados en polímeros técnicos de alta calidad 
están presentes en la mayoría de nuestras butacas, incorporan-
do materiales de ultima generación, mejorando prestaciones y 
asegurando un aprovechamiento eficaz de los recursos 
naturales. Mención especial a nuestra línea ECO, butacas en 
acabados imitación madera, realizadas en material sintético, 
cuyo objetivo principal es la conservación de los recursos 
naturales, reflejando la aplicación del I+D y la importancia del 
cuidado y respeto por la naturaleza.

PEFC y FSC son sistemas de certificación forestal con el objetivo 
de asegurar que los bosques del mundo satisfagan los derechos 
y necesidades sociales, ecológicas y económicas de las 
generaciones presentes sin comprometer los de las futuras. 
Cada árbol requerido es replantado de manera que se 
mantenga el equilibrio en todo momento.

Actualmente en el mundo hay más de 450 millones de 
hectáreas de bosques certificados. Los sellos de certificación 
ofrecen la garantía de que esta extensa superficie forestal está 
siendo gestionada sosteniblemente, desde una óptica ambien-
tal, social y económica.
EURO SEATING está comprometida con el medio ambiente y en 
los productos que requieren en su composición madera natural 
proceden de bosques gestionados de manera sostenible.

ENVIRONMENT
MEDIO AMBIENTE

REDUCCIÓN DEL
IMPACTO AMBIENTAL

DESARROLLO SOSTENIBLE
A TRAVÉS DE LA GESTIÓN 
DE LOS BOSQUES

In each and every single productive process. There production 
methods that suppose a strategic added value, a firm compro-
mise for the eco-sustainable development, and a clear bet 
towards the future. This philosophy, along with the innovative 
character from EUROSEATING, has given as a result the develop-
ment and use of materials with a minimum impact on the 
environment, in the process as well as at the end of its useful life.

Achieving a new way of conceiving products is not an easy job. 
It is necessary to know the environmental performance of our 
products, to investigate new ways of alternative conception 
and development, to learn from the achievements that the 
continuous technological development offers ... In the end, 
there is a need for innovation in our day-today work, incorpor- 
ting the environment as another factor to take into account in 
the design of the products. It is necessary to “ecodesign” our 
products.

Conseguir una nueva forma de concebir productos no es un 
trabajo fácil. Es necesario conocer el comportamiento ambien-
tal de nuestros productos, investigar nuevas formas de concep-
ción y de desarrollo alternativas, aprender de los logros que 
ofrece el constante desarrollo tecnológico... En definitiva,
es necesario innovar en el trabajo del día a día, incorporando 
el medio ambiente como un factor más a tener en cuenta en el 
diseño de los productos. Es necesario “ecodiseñar” nuestros 
productos.

EUROSEATING MAKES ITS ARM-
CHAIRS  FULLY RESPECTING THE 
ENVIRONMENT

EURO SEATING FABRICA SUS BUTACAS 
RESPETANDO RIGUROSAMENTE EL  
MEDIO AMBIENTE

We believe in the sustainable development and the protection 
of the environment; this is why we try to reduce any negative 
impact that can be caused by our activity. For this, we always 
have in mind in the design of our armchairs each detail so that 
the carbon footprint of the whole process is minimal: from the 
beginning of the productive processes, passing through the 
armchair´s useful life until its final use. Proof of this is the 
obtaining and compliance of the environment certificates ISO 
14001 and the Eco Design ISO 14006.

The elements fabricated in high quality technic polymers are 
used in most of our seats, incorporating last generation 
materials, creating a better presentation and ensuring an 
efficient use of the natural resources. Special mention in our 
ECO line, seats with wood imitation finishes, created in synthetic 
materials which has as a main objective the conservation of 
the natural resources, reflecting the application of I+D and the 
importance of the care and respect for nature.

PEFC AND FSC: these are forest certification systems with the 
objective of ensuring that the forests in the world satisfy the 
social, ecological and economical rights and needs of the 
present generations without compromising those of future ones. 
Each tree that is required is replanted to keep an all-time 
equilibrium.

Now a days in the world there are more that 450 million hectares 
of certified forests. The certification seals offer a guarantee of 
the extensive forest surface being managed in a sustainable 
way from an environmental, social and economic view point.
EUROSETING has a compromise with the environment and in the 
products that require in its composition natural wood that 
proceeds from the managed wood in a sustainable matter. 

ENVIRONMENTAL 
IMPACT REDUCTION

SUSTAINABLE DEVELOPMENT 
THROUGH THE MANAGEMENT 
OF THE WOODS 

Sustainable management begins with La gestión sostenible comienza por el



WE HAVE CONTAMOS CON

FOR EACH AREA PARA CADA ÁREA
DIFFERENT PRODUCT LINES DIFERENTES LÍNEAS DE PRODUCTO

7  CONGRESS HALL / CONGRESOS3   PERFORMARCE CENTERS / CENTROS DE ESPECTÁCULOS

1  AUDITORIUMS / AUDITORIOS

6  THEATERS / TEATROS

5  TELESCOPIC BLEACHERS / GRADAS TELESCÓPICAS

4  UNIVERSITIES / UNIVERSIDADES

2  OPERAS / ÓPERAS

1- AUDITORIUMS / AUDITORIOS
2- OPERAS / ÓPERAS
3- PERFORMARCE CENTERS / 
    CENTROS DE ESPECTÁCULOS
4- UNIVERSITIES / UNIVERSIDADES
5- TELESCOPIC BLEACHERS / 
    GRADAS TELESCÓPICAS
6- THEATERS / TEATROS
7- CONGRESS HALL / CONGRESOS
8- CINEMA / CINES
9- CHURCHES / IGLESIAS
10- SCHOOLS / COLEGIOS
11- TRAINING CENTERS / 
      SALAS DE CAPACITACIÓN
12- HOME CINEMAS / CINE EN CASA
13- OUTDOOR AREAS / ÁREAS EXTERIORES
14- SPORT TELESCOPIC BLEACHERS / 
      GRÁDAS TELESCÓPICAS DEPORTIVAS
15- VIPS BOXESS / ÁREAS VIP
16- SPORT AREAS / ÁREAS DEPORTIVAS
17- STADIUM / ESTADIOS
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8   CINEMA / CINES

10  SCHOOLS / COLEGIOS

12  HOME CINEMAS / CINE EN CASA

9   CHURCHES / IGLESIAS

13  OUTDOOR AREAS / ÁREAS EXTERIORES

14  SPORT TELESCOPIC BLEACHERS / GRÁDAS TELESCÓPICAS DEPORTIVAS

16  SPORT AREAS / ÁREAS DEPORTIVAS

17  STADIUM / ESTADIOS11  TRAINING CENTERS / SALAS DE CAPACITACIÓN

15  VIPS BOXESS / ÁREAS VIP
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